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\  dubreczeni állandó színház.
(Vége.)

A színház mrliéképülcteinek czélszeriien inikép lehető be­
osztására nézve sokban egyet értünk M. urral. Azon hiányon, 
—  melyszerint nincs oly kisebb terem, ahol a működök az elő­
adás előtt összejönnének, hogy a rendezőség szemlét tarthatna 
fölöttük, vagy az illetők öltözetük és szerepűkhez előre beillesz­
kednének — nézetünk szerint is okvetlenül segitni kell a külön­
ben is túlságos számmal levő öltözőszohák falainak miudkét ol­
dalról való áttörésével, amidőn ekép 3 öltözőszobából, említett 
czélnak teljesen megfelelő terem alnkitható.

Ami a könyvtári és ruhatári termet illeti, ha szükségelte­
tik, uein leend nehéz ama számfölötti apró szobákból áttörések 
vagy ajtóvágások által e czélra ujabb foglalásokat tenni. Na­
gyobb hiány az, mi M. urnák méltó aggodalmat okoz, hogy t. i. 
nincs próba- és két zongora-szoba, hol a kardalnokok külön s a 
magán énekesek is külön vennék leczkéiket s az olvasó- és ének- 
gyakorlatok tnrtatuának.

Véleményünk szerint azonhan ezen sem késő még segíteni 
olymódon, hogy az önállólag építtetni tervezett festő-terem és 
kassirozó nagyobb szoba mellől, az említett czélokra alkalmas, 
tágas helyiségek se feledtessenek ki.

A festő-teremnek M. ur nézete szerint oly térségünek kell 
lenni, még pedig emeletre, hogy alul a fölléczezések, fölrámázá- 
sok történhessenek és pedig úgy, hogy a teremből középen egy 
hosszú nyilason eresztethessenek le a kész díszletek és úgy föl- 
rámázottan az alsó osztályból egyenesen a színpadra, melynek 
ez épülettel összeköttetésben kell lenni. A festő-terem tehát oly 
térsegü legyen, hogy a színpadhoz mért két egész függöny és 
uyolez színfal egyszerre feszittethessék ki padlózatán s mig 
egyik alap befestése szárad, addig a másikon a festő ecsete jár­
hasson, hogy ne kelljen időt vesztegetve egyik díszlet után a 
másikra várakozni.

Teljesen osztjuk e. véleményt s liiszsziik hogy ez, az építés­
nél, az illetők figyelmével találkozva, uralkodni fog.

Tekintetbe veendőuek tartjuk még a M. ur által idézett 
következő hiányokat; nevezetesen:

A szinpadmclléki és alatti szobákból, zenekarból igen szűk 
lépcsözet vezet mint közlekedési ut a színpadra, innen pedig 3 
keskeny ajtó ki a nyilt-térre, mi, tűzveszélyen kivül is megszo­
rított közlekedés. Előadás alatt n diszitmény kisebb darabjai s 
állványok zárják el a színpad hátsó nagyobb ajtaját. A díszít­
mények gyors be- és kirakása, fölállítása és szétbontásánál nem 
lehet tekintettel lenni az ajtókra s a színpadra szolgáló szűk 
lépcsözet is gyakran oltorlaszolvn a díszítők gyors működése ál­
tal a diszlet-uaraboktól: a szereplő könnyen nz öltözőbe reked, 
kivált ha a jelenet közepén vau dolga, ép így a zenekarbeli azon 
egyének, kiknek jelenés közben a színpadon van teendőjük. Ha 
pedig tűzveszély tör ki, akkor az alsó rész a színpad alatt vesz 
el, a felső pedig csak az öltözöszobák ablakain menekülhut, a 
zsinórpndnn levők pedig a souliták régióiban; mert azon a zsi- 
nórpadra vezető tülesér-alaku lépcsézuten nem lesz idő körül 
és lefutni a színpadra, mivel annak léglntzamoa űrje azonnal 
fojtó füsttel telik meg.

Ez eshetőségre nézve, szükségesnek látja M. hogy ur mindkét 
oldalon nz öltözöszobák közepén a nyilttérről egy ajtó legyen 
kis folyosóval, honnan a színpadra és oldalt nz öltözöszobákba 
lehessen jutni, nem pedig a színpad hátteréről a színpadra és 
öltözőkbe. Szükségét, látja azonkívül annak, hogy a zsinórjaid- 
ról mindkét oldalon, nz első függönyök mellett, gyorsan leeresz­
kedő és fölhajtó gép-kosár, melyen előadás alatt a lmngot lelvl- 
vő csövozet és a mar meglevő lépesőzotun kívül Is a leggyorsabb 
közlekedés legyen a színpaddal, rundozö és tlgyolüvul. Szüksé­
gét, látja továbbá annak Is, hogy a színpad al ' t oldalról 
egyegy szárnyas ajtó épüljön a leültéi' felöl, nluil egyszersmind n 
színpad alá tartozó díszítményüket előadás allntt és még jelenet 
közben Is, minden zaj és akadályozás nélkül hu és ki lehessen 
hordani. Végre, szükségét látja egy díszlet! rnkhelynuk, mely­
hun a szám- és szükség lulottl állványok, bakok, kütéllépcsözo

részét bar'nnvchututlenné tevőkét lépesőzetultávollttassék s te 
töztussék be egyfelől a dobok, másfelől a kürtök számára.

Mindenesetre óhajtandó, hogy ezen fölhozott s részben 
nggasztó hiányok átvizsgálására Illetékes, sznkértö-bizottmány 
küldessék ki, hogy a czélszerünek és szükségesnek mutatkozó 
változtatások legott munkába vetethessenek.

Befejezésül a színtársulat szervezkedése, elhelyezése és 
berendzésekről, előadásokról s az első idényről szól M. ur czlk- 
ke. Helyesen jegyzi meg czikkiró, hogy minden az első év sike­
rétől függ és hogy nz első színi idény határozza meg a színház

..edménye után lépjen érvénybe 
legnagyobb szükségét látjuk egyszersmind oly Bzlgorunn ellenőr­
ködő bizottság fölállításának, mely által — tekintettel a színház 
jövőjére — lunue a kijelölt darabok előadása, vagy nem adásit 
meghatározandó. Mert pár roszul sikerült próba-év oly sok 
anyagi és erkölcsi kárt vonna maga után. mit néhány évtized 
alatt Bem lehetne helyrehozni. Ily bizottmány elötoklntö figyel­
me okvetlenül kiterjedtül aztán arra is, hogy ezen cgyiUaldbnn 
nem üzérkedésre hanem magasabb szempontból emelt színhá­
zunkból. holmi látványos, szemkápráztató kankános darabok, - 
melyek uár szerfelett jövedelmezők lohutnek ídelg-órálg, de a 
komoly és nemesebb Irányú müveit élvezésétől a kedvet elvon­
juk, az Ízlést felette rontják s az urkülcslség incgmutelyuzéseru
szolgálnak —  kizárassnhak. ....................

Ami az operának a szerződési pontokból való kitörlését 
illeti, ebben egyátnlában nem értünk egyet Molnár urral; mert 
a tapasztalás eléggé igazolja, hogy Debreczettbeii nz opera n

legjövedelmezőbb. Nem kell, hogy folytonosan, egész idényen át 
dalinü-társulat működjék színházunkban, mert ez így költséges lé­
vén, a jövedelmet felette apasztaná; azonban jeles énekesek és 
énekesnőknek nehány vendégszerepre szerződtetése által az 
operakedvelők igényeinek is eleget lehet tenni, anélkül, hogy e 
körülmény a színművészet kifejlődését veszélyeztetné.

Mikint már egyszer nyilvánítók, mi nem azon értelemben 
veszsziik az állandó színház eszméjét, hogy abban a tagok állan­
dóul, egész éven át működjenek, sőt határozottan merjük állí­
tani, hogy a debreczeni színháznak csak úgy leend szép jövője, 
ha évenkint 4—5 hónapon át, t  i. a nyári idény alatt, a társulat 
Várad vagy Miskolczon működik s csak az ősz végével tér tu­
lajdonképi tűzhelyére Debreczenbe vissza, amidőn a mezei mun­
kálkodások bevégezvék s lakosainknak több ideje s módja nyí­
lik a sziuház látogatására.

Őszintén pártoljuk M. urnák azon indítványát, miszerint 
a színház megnyitásának emlékéül egy történeti tragoediára s 
absolut becsü vígjátékra a vlros bizonyos összegű pályadijat 
tűzzön; csak azt teszszük még hozzá, hogy igen kívánatos lenne, 
ha e pályaművek Debreczen történelméből s illetőig társaséleté­
ből raerittetnének. 11

Nem tudjuk mi okból neá nyittatott pályázat eddigelé a 
társulati igazgatóságra. Eljutott ugyan hozzánk is a híre, hogy 
egy s z i n é s z és egy k ö 11 ö versenyeznek kéz alatt az igazgat- 
hatásért. De ily nagyszerű ügyben ez csak h o l t v e r s e n y n e k  
tekinthető, midőn jól tudjuk, ji|gy a debreczeni színház igazga­
tásáért számosán versenyeznének, kik csak azt várják, hogy pá­
lyázat nyittassák.

Távol legyen, hogy mi az előre jelentkezettek közül akár 
egyik akár másik versenyzőnek becséből vagy illetékességéből 
legkisebbet is levonnánk, de közös érdekünket tartva szem előtt, 
nagyon óhajtanék, mikép a pályázat országosan kihirdettessék 
s ezáltal a versenynek szabadak tér engedtessék — és ekkor: 
győz zön a l e g j o b b !

Sajnos, hogy azon szinüayi bizottmány, mely 18Gl-ben a 
városi képviselő-test kebeléből kiküldetvén, állandó színházunk 
ügyét oly hév buzgalommal karold fel, tevékenysége teréről le- 
szoritlatott s mindezideig e fontos ügyben egyszerű vélemény- 
adásra sem kéretett föl, duezára annak, hogy azok, kik akkoron 
ez ügy vitelével megbizattak, mind olyanok, kik városunk főfő 
értelmiségét képezik s a felmerülő kérdésekhez avatottsággal 
szólhatnának s kiktől a kezdeményezés legfőbb érdeme külön­
ben is solm el nem vitatható.

Midőn e sorainkat ezennel bezárjuk, azon Ígérettel tesz­
szük ezt, hogy közelebbi alkalommal állandó színházunk építé­
sének rövid történetét is adni fogjuk. »•.

A debreczeni kereskedelmi és iparkamarának 
emlékirata

az angol kamarák egyesületének ismeretes felhívására a 
szabad kereskedés behozatala ügyében.

(Vóge.)
A szabadkcreskedésiick elősegitőül szolgál n magyar korona 

országúinak lilldirati fekvése is, meri a szerencsés ImlyzolU s a ke­
reskedői világbeli most sem isinarollun üemui tengeri kikötő utján, 
mihelyt a cágráh-kotlori, kiirolyváros-üutnui, n nugyvárad-szegod- 
uszék-lluinei viisul-voiudnk megépíttetnek, e legtávolabb eső vilAg- 
ninczokkol egybeklitletésbe Jöhetni,' — továbbá mert Magyarország, 
Nyugol-líurrtpárii nézve természetei utjit n keleti világkereskedésnek 
szárazon, mely nz annyira óhajtott nngyvárnd-knlnzsvár-brnssé-gnbi- 
ezi és dohrnczcu-sziitmár-szlgot-czornowiczi vasúink mogépiltoléso 
állni nzonnnl megnyílik; — olősogilöül szolgál ti nagyszerű Ibiim fo­
lyón kivlll számos uiigy folyamit Is, melyek részben máris Inijózhntók 
s még inkább uzzá lehetők.

De másfelől nz nusztrlni kézmü- és gyáripart űző országokra 
nézve is kivdmitns, hogy n klllforgulml vámjegyzéli s az ogyeddrusdgl 
rendszer ti sziibndknreskmlelom nlnpolvol szerint szubAlyorttmsiiniiK, 
mert csuk is n müveit küllőiddel megnyitandó sznlmé verseny folytán 
remélhető, hogy n most is már számos kitűnő gyártmány jóságn s nz 
üzlet terjedőimé egyaránt emelkedni fog, —• ezenkívül, minthogy nz 
említett országok nem tulnyomólng iparos országok, terményeikkel is 
nagyobb forgómul tehetnének mint eddig, nmi magokkal n német váin- 
egylcli országokkal, — hol n fiildmivelés fejlődött fokon All, — 
el nem érhető,

A védvAm-rnmlszer hátrányát — nmennyihen n gyáriparos or­
szágokat feles áruiknak a fül földre nagyobb mennyiségben való kivi­
telében akadályozza — már maga azon körülmény is igazolja, hogy 
valahányszor a Injtliáninneni országok különben is kedvezőtlen gnz- 
dászali helyzetét — mikint a közelebbi években — elemi vagy más 
csapások súlyosítják, a közeli viszonynál fogva az ily esetek az auszt­
riai gyáriparos országokban mindannyiszor nz üzletek pangását sőt 
tolakodását következtetik, szávai azokra káros és veszélyes befolyást 
eredményeznek.

Igaz ugyan, hogy az Ausztriában divatozott tiltó majd az azt kö­
vető szigorú védvám-rendszer miatt, moly a belől nyújtott nagy ked­
vezések mellett is lebiline.sclte nz elfihalndáiban való igyekezetei — 
s több lekinletbon elhanyagolást szült, n szabadkereskedési rendszer 
azonnal alkalmazása folytán némely középszerűségig vergődhetett 
gyáripar kezdetben szenvedni fogna, azonban nem leltet ügyelem 
nélkül hagyni, Imgy az ulynn ipar-vállalatok, melyek életerővel nem 
bírnak— mikint az. üvegházban tengődő növények a szabadba ki nem 
üllelbotök, — a versenyt sulin ki nem állják, mig ellenkezőleg nz élet­
erővel bírók, annak szaluul levegőjében gyorsan kifejlődnek.

Azon alnpolv toltál, mely a közös válnsz-lorveznlon elöntők, 
Imgy l. i. Ausztriának a védvnm-rondszerhez mindaddig ragaszkodni 
kell, mig kereskedelmét s mUlparát teljes ‘ 1. 11
buti versenyt határozatlanul hosszú időre kizárni, ezáltal nemcsak a 
gyáriparos országok, hanem Abdában a birodalom anyagi előmenete­
lét megkötni kivárna.

Nem hiszszük ugyan, de azt aligha hiszi maga a tekintetes ka­

mara IS, mert hiszen kinyilatkoztatta, hogy jelen kérdésben csak alsó- 
ausztriai szempontból indul ki, hogy ezen elv magukban a eváriMrl 
uzo országokban is átalános elfogadást nyerne; azonban a legköze­
lebbi évek alatt szerzett tapasztalásból sajnosán kellett mégis megér­
tem, hogy az eddigi hiányos kereskedelmi rendszernek, mely áialsh^ 
a ütroilatom, különösen pedig a magyar korona országai fejlődésének 
náliMnyara szolgál, — folytonosan számos szószólói találkoznak • — 
holott tudva van, hogy Anglia s Francziaország mellett több -  -Auszt­
riával szomszédos állam, kereskedelme s müipara fejlesztésében éven- 
kmt nagyszerű elhaladásokat lesz, sőt Oroszország is kibontakozva a 
hűbéri rendszerből, nemzetgazdászatának emelése végett nagvteríe- 
delmu vaspályákat építtet; mindezek arra mutatnak, hogy egyesek 
múló előnyéért, országok jövő boldogulhassál feláldozni, illetőleg 
Ausztriában továbbra is szűk korlátok közé szorító kereskedelmi po­
litikát követni, magukra a kézmü- és gyáriparos országokra nézve is, 
a dugárusságnak inkább-inkább terjedése s nagy megrázkódások ki­
kerülése tekintetéből, immár nem tanácsos.
•• •• iEm “ *il!re.s,ic‘,c,n,,i ds iparkamara tehát a legnagyobb örömmel 
üdvözli Nagy-Britannia és Irland kereskedelmi kamarái egyesületének 
a gyakorlatból kifolyó intő szózatát s következetes kezdeményezését a 
azon meggyőződésben van, hogy miután itten a védvám-rendszer 
alatt nem fejlődhetett ki oly ipar, melynek fenállását a vám-védelem 
feltételezné, — nem csupán 1.000,000 lakost számláló 721 □  mért- 
fiild területű kerületének, hanem, miután ennek viszonya a többivel 
egy és ugyanaz, a magyar korona országai közös érdekének s a kor 
kívánalmának tesz elegei, amidőn a szabadkereskedési elvhez való 
csatlakozását nyilvánítja s ebből folyólag amidőn kimondja, hogy a 
hazai viszonyok között igen is Magyarországra nézve halogatás nélkül 
kivánatos lenne Angliával szabadkereskedési egyhekötle.tésbe lépni, 
mert csalhatatlan, hogy az Angliával való szabadkereskedési iissiú- 
kotletés állal, — meíy a termények és készítmények önkinles és köl­
csönös vásárlását eredményezné, — amidőn annak hasznot lennénk, 
másrészről Magyarországnak óhajtóit vagyonosodását emelnénk, a- 
nienuyiben az itten nagymennyiségben előállítható, azonban eddig 
kellően nem értékesíthetett termeszlinényeinknek, melyek közül bú­
zát, lisztet, repe.zél, kendert, dohányt, bort, gyapjút, már is adhatunk, 
Anglia legjobb, legbiztosabb vevője lenne, — és mert elvitázhallan, 
hogy Magyarországban, hol a müipar, kereskedés nagyon kezdetleges, 
tubát nagy megrázkódtatások még most nem érhetnék, a természet­
től megáldott földje pedig terjedelméhez s termőerejéhez képest biz­
tos forgalom esetében más országoknak is bőven szolgáltathatna, a 
nemzetgazdálkodás legjobban előmozdiltatnék a nagyon mivell gazdag 
és műszorgalmas nemzetekkel való szabadkereskedés által.

Mely nézetéhez azért is ragaszkodik ezen kamara, mert tekin­
tettel nagy hátramaradásunkra, továbbá arra, hogy Magvarország csu­
pán füldmivető ország nem maradhat, ideje lenne már hazánkra nézve 
oly államgazgiilkodási rendszert alkalmazni, mely annak jogos igényei­
nek, jövő hivatásának megfelelne s meg van győződve, hogy az orstág 
szellemi és anyagi fejlődésének nagy hátrányára oly régon szünetelő 
hazai törvényes országgyűlés, melynek várván várt összehívására a 
közel jövőben immár remény mutatkozik, osnlhatlanul a szabadkeres­
kedési rendszert, mint Magyarország természetes kifejlődésére egye­
dül nzélrnvozotől nártoliuiiijn.

Mindezeknél fogva ezen kamara az Angol kamarák egyesületé­
hez juttatni szándékolt közös válaszhoz csak úgy adhatná szavazatát, 
hahogy nz a fentebbiek szellemében lenne szerkesztve, ellenkező 
esetben — más ut hiányában — tiszteletteljesen szóliljti Ibi a tekin­
tetes alsó-ausztriai kereskedelmi- és iparkamarát, hogy ezen osztat­
lanul kifejezeti nézeteit tolmácsoló iratot, az Angol kamarák egyesüle­
téhez eljuttatni szíveskedjék.

Debrnczunhen, a koroskodolmi- és iparkamarának IHIIB, január 
ű|-kén tartott rendes üléséből.

I l n rg ho fe r  István, elnök.
S imonf fy  Imre, titkár,

.1 a \) A n.
(Klvuiial, l)r, Zliiiiiiorinnim „Mnlerlsrltu haemhír und Volkerktiitéo1' (Utirlln 

lötlé) tutiul! munkájából,)
(Vügo.)

A Japánt kormányzat két hatalom klIlüitUs tulajdonságát, 
tünteti ülő. mely egyidejűleg, rendezett g nz ország törvényei 
által szabályozott módon egymás mellett országai; Japánban 
egy katonai és papi császár létezik, A Tnlltun Itn szorosan 
veszszük a dolgot, tévesen novoztutllc császárnak az európaiak 
által, mert ö csak klrcndelUo s helytartója a Miltadó*nak, ki va» 
lódl fejedelme Nipltommk. Képviselője ez az ősrégi, az Istenektől 
származó uralkodócsaládnak, de sokkal magasbban áll, annyira 
isteni eredetű, hogy o világ dolgaival nem föglalkozhntlk s azért 
gondjait helytartójára a Tníkunrn bízza. Eredetileg ez semmi 
egyéb mint a Mlkadó háziudvar mestere; de mégis úgy történt, 
mint egykor a régi Frankhonban, -  midőn a legfőbb méltóságok 
látták, miszerint az őseredetü királyi család minden erélyét el­
vesztette ; ezen utósó japán! Merovinget nőm záratták ugynn be 
nyirott, fővel a kolostorbn, de mégis egy pompásan ékesített 
tempelbe; itt a tényleg foglyot félistenné tevék s elhltetékn 
néppel, hogy fenséges eredetéhez Bokkal inkább Illő mostani álla­
pota az clöbbenlnól.

Ily bitorló módon vetette fel magát nz uj dynnstla egy le­
tett császár trónjára, a legmélyebb tiszteletet, színlelve ezen ur 
fensége Iránt s folyvást úgy mutatván őt be, mint az egész szi­
getország ítatá; tdau hatalmú uralkodóját.

E nézeten alapszik a japánt alkotmány egész mesterséges 
éphlutu. A Mlkadó mint előbb Menkóbnn székel, a nap Halnak ős 
városában, —  körülvéve pompás udvarától, tárgya mindenki 
tiszteletének, Igen a Tallinn az ő vaznlljn alázatos tiszteletének 
ín. Álomszerű letelő teijolmos palotája kürsdnczdlg terjud, me­
lyet elhagynia tiltja a hajthatlan politika; de udvara gyülponUa 
ti költőknek, zenészeknek, művészek &  (.H iiin ttv lzsgá óknak a i n  
meglehetős kellemesen töltheti Idejét. Ezenkívül táplálására hl- 
lietlen forgalom és gond fordlttntlk, számára a rizs szemenklnt 
kiválasztatik, egy öltöny-darabot egyszerűéi többször nem ve-
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SEen magára, ugyanazon pohárból egyetlen-egyszer iszik, azon­
n a l széttöretik az, nehogy egy elvetemült, ajkaival érinthesse a 

. .szent ereklyét, mely a félisten ajkai által szentesittetett.
Régibb időkben köteles volt a Mikadó közszemlére napon­

kint több óráig trónján ülni, anélkül, hogy fejét vagy bármely 
tagját meg is mozdítaná; a japáui tartomány változatlan erőssé­
gét jelképezte az. Ha így trónon ültében fejét megmozdító, azon 
táj, mely felé nézett nagy szerencsétlenségtől látogattatott meg, 
vagy idegen hatalmasságok rohanták azt meg, vagy vad csordák 
törtek be, stb.

Mivel Japánt ily szerencsétlenségek igen gyakran s bor­
zasztó módon látogatták, bizonyosan a jó Mikadó feje gyakran 
lógott ide-oda s miután ezt teljesen megakadályozni nem sike­
rült, a szertartás oda módosíttatott, hogy nem maga a Mikadó, 
hanem csak hatalmas koronája tétetett k i a trónra s valóban 
ugylátszik, hogy ily módon az ország nyugalmát fentartani sike­
rült, p g r t  .két század óta a legmélyebb béke van itten, mely sem 
kividről, sem belviszályok által meg nem zavartatott.

Midőn az uj dynastia ily szerencsésen megmenekült a ré­
gitől, az ország licrczegeire fordította figyelmét, kik eredetüknél 
fogva a japániak hősies korához tartozván, az ország földjét sa- 
játjukkint bírták. Mindegyike külön udvart tartott herczegsé- 
gében és sok vazallnak volt parancsolója. Ezek harczías gondol­
kodása s függetlensége félelemre adott okot a jedói udvarnál s 
a japániak ravasz de előrelátó politikája oda jutott, hova sok­
kal később Franeziaországban Xl-dik Lajos jö tt ; folytonos mun­
kálkodás, ravaszság s hűtlenség által egymásután meghódittat-
tak ‘ ....................................  ’ ■
nők
szár legalázatosabb 
nek udvarába egy-cgy követét vitték a császárnak, kik a tarto­
mányra, annak jövedelmére s kormányzására felügyeltek; — 
kötelesek voltak a herczegek egyik vagy másik évet Jedóban 
tölteni, mi alatt minden lehető elkövettetett, őket a legnagyobb 
szükségtelen kiadásokba buktatni, hogy eíszegényittessenek. 
Szomszédosoknak, kiknek tartományaik egymást érinték, nem 
engedtetett meg ugyanazon időben Jedóban mulatni, hacsak 
egymásnak haragosai nem voltak, mely esetben gond volt reá, 
hogy a viszály el ne oszoljék, sőt a gyűlölet élesittessék. Csa­
ládjaik, különösen a nők és leányok, folytonosan Jedóban ma­
radni s a családfő engedelmességeért jótállani tartoznak. A ké­
mek egész serege környezi őket s legcsekélyebb eljárásukról 
értesítik az udvart; igy, minden erőszakos rázkódás nélkül las­
san-lassan aláásták s nrcgsennniték e herczegek hatalmát, töké­
letes politikai s közigazgatási öszpontositás állott be. De e vilá­
gon minden dolognak vége van s a dynastiák épemig}- megvé- 
nültek, mint az országok. A Mikadó büszke helytartója, a min­
denható Taikun a seregek főparancsnoka is lecsepiilni engedte 
magát; a hiúság s illemszabályok felbonthatlan hálójába bonyo­
lódott, elhiteték vele is, hogy egy ország kormányzása nehéz 
teher és hozzá s méltóságához inkább illik a puha tobzódó kéj­
élet, mint a folytonos munka.

És valóban a Taikun minden uralkodói gondtói fel van 
mentve, ezt ő a Gotai ro-ra,  a több ivadék óta örökölhető or- 
szágkorlátnokárn bizta s ezen erős fát saját törzse mellé ültető, 
hogy attól támaszt és árnyat nyerhessen. A császár egészen fe­
lesleges formaságok, udvuri illem s elfogadásokkal tölti idejét; 
palotája sáneznit egy évben négy, legfelebb üt Ízben hagyja el, 
megtisztelni ősei képeit. Tahin soha sem látta még azon Vadítót, 
a könnyűség s csinosságnak mintáját, melyet az angolok, — nem 
ismerve a japáni politika jelen állását, — neki ajándékul küldtek. 
Ki tudja, lm vájjon a Gofniro a palota örökös nagymestere nem 
fogja-e egy napon a császári czimet császári hatalmához fiizni V 
- ki tuilja, nines-e hivatva a második császárt is félretenni, 

mint ennek családja az első császárt félretette s falán Osakálmn 
egy harmadik fővárost s egy harmadik dyuastiál teremteni? a 
lépések már meg vannak téve. A Mikadó helytartója különben

30
T u 'ikun  és S io gun  nevet viselt, az első szó legfőbb igazsági 
tisztviselőt, a második legfőbb soregpanmesuokot jelent. A ja­
páui császár minden régi könyvben ez utósó estimmel is tisztel- 
tetik, de az ügyes örökös miniszterelnök oda vitte a dolgot, hogy 
ez utóbbi méltóság elenyészett s ma már a császárnak csak az 
első czim adatik, a második, ha nem szószerintis, de tettleg ezen 
első államldvataluokra ment által. .

Több nagy város -  a herczegek előbbi birtokából — a 
császárra szállott; a jedói udvartól igazgattatnak; két kormány­
zójuk van, egyike a városban, másika Jedóban lakik, rende­
sen minden évben felcserélik egymást, mindkettő folytonosan 
kémektől van környezve.

„E módon kormányoztatik az egész ország s amennyiben 
százezer gazdag, vagy volt gazdag herezeg családjai Jedóban 
tartatnak fogva, egyátulában nem lehet e városnak roppant k i­

kik minket szép kertjeikből bizonyos ujságvágygyal vizsgálgat- 
tak s mivel sorsukat ismertük, valódi részvéttel töltenek el, 
miudnyájau oly vigak, oly jókedvüek valónak, benső boldogsá­
guk érzetét annyira kimutatták, miszerint azt kellett hinnünk, 
hogy szabadságtól megraboltatúsukat egyátalában nem is is­
merték." — Börtönük mindenesetre igen terjedelmes.

Az egyetlen herezeg, k i függetlenségét némileg megtartó, 
a sassuma-1; kiterjedt birtokai vannak s a Liutsu szigetcsoport 
az ö öröksége. A mostani herezeg igen kegyetlennek tartatik, a 
japániak szerint könnyebb az ördög szolgája lenni, mint a lieiv 
czegé, családjában s udvaránál még a hasfelmetszés régi szokása 
is fentartotta magát. Körében nem tűr kémet s ki előtte ily állá­
sáról gyanús, nunak minden tétova nélkül leülteti fejét; mind 
ennek daczára még nem kisérlék meg az ő saját fejét leültetni, 
sőt a Taikun igen gyakran családjába házasodik.

„A japáni kormányzat szoros lánczolatu; az első minisz­
ternek egy kis tanácsa van, hat s egy nagyobb, tizenöt tagból, 
ezek készítik a törvényeket. Alatta négy minisztérium, a had- 
ügyé, mely Japán fiiggetleuségét fentartani köteles; az uradal­
mak s császári városoké; a küliigyeké; végre a rendőrségé; ez 
utóbbinak kötelessége azon száinuélkiili jelentéseket megvizs­
gálni, melyeket a kémek serege az ország minden részéből be­
küldözget. Mi magunk is adtunk dolgot e minisztériumnak, mert 
valószínűleg a rólunk tele jegyzett ezer meg ezer legyező gon­
dosan tanulmányoztatott."

Alkalmasint minden a réginél maradt volna, mert maga a 
hollandi királynak H-dik Vilmosnak a japáui császárhoz saját- 
kezüleg irt levele sem használt semmit. E levélben meggyőző 
okokkal elő volt adva, miszerint a külföld előli minden ' további 
elzárkózás lehetlen; a gőzerő a távolságot negyedrészig megke- 
vesbiti; hogy Európa növekedő ipara uj kiviteli forrásokat igé­
nyel termékeinek s hogy a káros összeütközések elkerülése vé­
gett, legajánlatosabb a tengeri hatalmasságokkal barátságos 
összeköttetéseket eszközölni.

Ugylátszik, hogy e jó tanácsot követni nem akarták, mert 
az elzárkózott rendszeren nem történt semmi változtatás, csak 
az ágyuk dörgése hallgattató el a japáui császár aggodalmait. 
De be kell ismerni, miszerint a japáui kormány elég eszélyes 
volt, midőn már csakugyan szerződéseket kötnie kellett, látszom) 
szabadakarat hiti tömérdek engedményt ajánlani, melyekről elő­
relátni lehetett, hogy valamikor úgyis kieröszakoltatnuk.

Közli; K a d a r e. s y.

DelM ’e M Í  "

j_J A tiszántuli rcf, egyházkeriilelnek I. é, jmi. 15. és ItS-ik 
napján tartott közgyűlésében igazg, tanár Veres László urnák a 
főiskolai felsőbb tanuló iijnknt illető időszaki jelentése szerint,

a főiskolai tanulók száma az idén meghaladja a közelebbi évek­
beli számokat. Van pedig jelenleg a felsőbb tanfolyamban 19 
pályavégzett, 85 hittant, 11 jogtant, 291 bölcsészetet, 12 képez- 
dei tanokat hallgató, összesen 418 tanuló, kik közül a főiskola 
épületében 183 kap szállást; a tápintézet jótéteményében ré­
szesül jelenleg 101 felsőbb tanuló, közülük 20 dij nélkül, egy 
pedig ti */„ irt havonkinti teljes dij mellett, ezenkívül 25 szolga 
alsóbb tanuló. A szolgák közül e 25-ön kivül még 75-eu kapnak 
minden ruásoduap 2'/„ font kenyeret. A tápiutézet számára, a 
múlt évi decz. hóban Debreczen városban tartott kéregetés al­
kalmával gyűlt segéiyadomáuyokon kivid edd igeié küldetett a 
monostorpályi egyház által két köböl; a földesi egyház által két 
köböl, a szoboszlói egyház által 10 kőből, a bárándi egyház ál­
tal 12 köböl, a konyári egyház által két köböl, a balmaz-ujvá- 
rosi egyház által 5 í r t ; a földesi egyház által 2 írt, összesen 28 
köböl elet és 7 ír t készpénz. Vidéki köztauitóságra eddig 9 ta­
nuló bocsáttatott ki. Erkölcsi tekintetben az ifjúság eddig ma­
gát dicséretesen viselte; kihágás épen nem fordult elé. Ugyanez 
alkalommal a múlt 18G4-dik évi nov. közepén Debreczen város 
kebelében a föisk. tápintézet javára tartott kéregetés eredmé­
nyét igazgató tanár ur következőleg mutató be: gyűlt 441 ír t 
14 kr, tiszta búza !V‘/4 köböl, rozs 03 V4 köböl, árpa 2 véka, sze­
mes tengeri 3 véka, esős tengeri 120 véka s ezenkívül 807 kö­
tés. — Főiskolánk növendékei irányában újabban tanúsított 
meleg részvétnek ez örvendetes eredményéről, elismerésteljes 
köszönettel értesülvén a közgyűlés, azt jegyzőkönyvbe igtatva, 
illető hitfelekuek tudomására juttatni rendelte.

□  Ismét egy szép készültségit ifjú orvos-tudorral lesz vá­
rosunk gazdagabb. Ez dr. V a r g a  Géza ur, ki mielőtt Debre- 
czenben orvosi tudományát gyakorlatilag érvényesítené, még 
előbb a külföld világhírű kórházait látogatja. E jeles ifjú orvo­
sunk kiváló előszeretettel főleg a s z e m é s z e t r e  adta magát 
s legnagyobb figyelmét a gyógyászat e szakára törekszik fordí­
tani.

Q  Kaszinóegyletünk, f. hó 15-kén tartott választm. ülé­
sében elhatárzá, hogy könyvtára javára, közelebbi szerdán, e hó 
22-kéis tartja 3-dik tánczvigalmát.

Ű K é h l e  r János és neje Jog Katalin debreczeni lako­
sok, a helybeli ref, egyháznak, a kistemplom építésére 40 s a 
ref. kórház segélyezésére 40 frtot hagyományoztak.

[_j Mint értesülünk, állandó szinházunkszinpadi díszítését 
és a gépezetek elkészítését M i i l i l d o r f e r  a koburgi színház 
gépésze vállalta magára; a nézőtér kidiszitésére nézve pedig 
most folynak az alkudozások K o c h épitészszel.

O A debreczeni kertészeti egylet igazgató-választmánya 
által — az egyleti pénztár felsegéléseiil — még az idei farsang 
alatt tervezett társas tánczmulatság, folyó hó 25-kén szombaton 
a „ Fehérló * czimfi szálloda teremében fog meg tartatni, — a 
szálloda bérlője is igyekezni fog, hogy. a résztvevő közönségnek 
megelégedését kiérdemelhesse; az utczára szolgáló emeleti szo­
bák különösen a nők kényelme végett — rendelkezés alá bo­
csáttatnak, -  Ezen jótékony czéln tánczmulatságra az aláirások 
szép eredménynyel folynak s örömmel jegyezzük meg, hogy ker­
tészeti egyletünk jövő sorsát szivükön viselő lakos társaink kö­
zül, még olyanok is, kik tánc/mulatságba részt venni nem szoktak, 
a közös ügy érdekéből a bementi dijai megszabott 1 frtot. egy­
leti pénztárnok M a k ó István úrhoz már eddig is többen szives 
készséggel beküldötték.

□  O láh  Károly „ B ed ig  még csak d i p l o m á j a  
s i nes “ czimii 3 felvonásos vigjátéka, inárcz. 4-kén kerül sziuru 
s 7,01 d y Miklós jeles színészünk jutalomjátékát képezendi. A2 
uj darab ingere s közösen kedvelt szülészünk iránti részvét 
hiszszük, szép szánni közönséget hoz össze.

~  F ü r e d i  a nuilt héten távozott körünkből. Innen Ko­
lozsvárnak vette útját, ahol nehány vendégszerepre, óhajtva vár­
ták. Farsang végével -- mint értesültünk — ismét meglátogatja 
városunkat.

T Á H C l á .

Agarisz kesttrlák.
Naddnyi Imrétől,

Megtartotta ulyúiu n szilvát, Hóim többé nem hislúrlzáll, nem 
ognrászutt, nem lovagolt s nem vadászott; du lm llnnopultre huxuérkez- 
lem, első kérőéin mindig az volt: „lluztál-a muuicziőt ?•* „Nem I'* lelt 
rendesen válaszom, -  ,,Aldiui* lőjj hát, mikor én ndok I" — „Nem liá­
nom dn — széliem, — estik lövet mljon iiriitti-ntyám.** — „Nem kapsz, 
mert mindig kiveszed sárgállott n lépésekül 1“  — Ismertén ulyám ler- 
niászetdt, szoinoriiitn linjliim fejemet n vén karfára, Miig hu sem tette 
niyám nz njltíl már vlssziikliiltull i „nyergei] 1“  — Két velem ti szün­
időre kijött tiiniiiálársiiuinsk Is kérék egyegy lovut. „Nyerguljetekazoh- 
mik Isi1* „linnem mi*!! Mányi füstié tli Gergely uiá Is kérek 
egyut-egyetl" „Micsoda kérés ezt — moiiditkedvetlenül, — Illatún bá­
tyáimnak ménesük vau i nekem íusívéreim kést szegényebbnek Ussteien 
két lovam ven s mégis én adjak lielk nlá lovakat V“  — „Tudom én, vl- 
szuuzám —- hogy nagybátyáimnak lOlili lovuk van, csakhogy nem Ildiink 
llitik alá lovnknt I" — „Mu I sine me nihil (tolasd*, nihil vulete* I Kér­
jetek hál nyergeket csordástól, kurajoslól I"

Minden lova csakhamar nyeregben állóit fél óra miilva, pedig 
eleinte még ugyetlenegy Hálói is megtagadta,

Szi lágy i  Sándorhoz rukkolánk, mert ő volt ez agarást-ifjuság 
vezére, Legjobb agarai voltuk és külső alakjára nézve is disze volt a 
sárréti Ifjiiságnak * azonkívül u legjobb lovasnak tartatod. Atyja rég el­
halt; anyja 11 o » v a y Kuínlin elhízott asszonyság levéli, félkőnyókén 
leküiit egy kis kőházban, melyben ;i hollók, csirkék, bárányok, malnczok 
stb, baut lunyúyátlak, eílopntásuktól tartván asszonyuk. Mi, Sándornak 
Ifjehh segédei, kl> vájog-kázbsn aludtunk csaknem egész nap, Bele jól­
laktunk aludttejjel   s ez nekünk igen Ízletes ebéd és vacsora volt,
bárha agaraink is egy koszion voltak velünk. Néha ff Ik óztunk vá­
mőr# után éjféltájig, Hyeriynntlás ultin száznnkinl rohantak ülő szo­
bánkba u patkányok, melyüknek csörömpöléseit végre nuui állítatván,
(I s o ti l u s Malisa a palkáuylyuknk elé duszkuráutókat alkalmazott, A* 
ágyaink gombjához liütüíí madzagok n deszkákat felhúzva látták u lyu­
kak előtt s ilyinódon a férgek hejóbeltek ugyan, de lyukaikba nem jut­
hattak vissza, meri midőn nagyszámaiul leli megjelenésüket, kobuzásaik- 
ról észrevettük, r, ránlódesr,Iliikkel elzártuk u kijárást * alkalmatlan vmSj 
(légeink u szabiiba szorullak. Kéngyurtyálnk sugélyévüLcklior hirtelen 
világot gyújtónk s ez előre ágyaink mellé helyezett botíkil* csákány® 
kai, nagy Ssiteiagás közt addig üztük ulfiru-lidtra a patkányukul, inig 
nz illések alatt ki mim adták párájukat. Három ily éji vadászai titán el- 
végru megszabadultunk a kellemetlen látogatóktól, melyek társaik slvul- 
kodásniból roszal gyanítván, kis tanyánkból végkép eikoltósküdtek. Hajnal 
előd nyargeltttnk, lóra ültünk g Szilágyi « kiáltására; „hogy jártak 
őseink ?“  -  vágtatva megindultunk és nnp-feljőde előtt mér » derecs­
ke! Iistárdombon vártuk a vllógusodást. Gyakran jókat aludtunk a gye­
pen a selétség elüt i lséig Ily jókori indulások io n  i c u I éli eh tör­
téntük; 10 órn (éjig i illik a nyulakst s n melegség beálltával Szilágyi- 
kox vágtattunk, hol tüstént jóllakván aludttejjel, lefeküdtünkskéső estig

aludtunk. Akkor ujru ,,lllkő“ -n kezdtük s folytattuk mikinl elkezdtük az 
agurúszutut u durecskei imtiir felé.

Nagyhajóiul liirtokos Uj h «I y I László vígkedvű atyáiiktln, báró 
Dessevvll'y Lnjosnál tudtunkra udtu, hogy a szerrpi szigeteken igen sok 
nyíllal Iáiul!. A durecskei halárról jnhhiidáii linzit hordván már u nyillá­
itól, elhatároztuk, hogy u szerepi szigeteket keressük lel s bárom egész 
nap nguriísziiük s vadásziink, vudliidukra és léczékre. Nagyhajóiul birto­
kos h. DcssuvvIVy vállaltit magára n társaságunk élelemmel ellátását.

A szigetekre érkezett társaság tagjai valiinnk: Sz i lágyi  Sán­
dor, Bura n y i Sándor és Károly, 9 o s a ii vv I1 f y, S i n a y Károly, N a- 
dá n y I I,ászló és én; továbbá Cs o u t o s Sámuel, I1 u p István,debrocztdŰ 
hárulniuk; U j b e I y I, S* a I u y és több nagyhajóiul birtokos; K o m I ó s- 
sy, váráéi születésű volt-liusziir őrnagy, lierczeg llolianioketól 
kapott kedves lőusővévei. Ml okon vesztette el Komlóssy örungyságát, 
nem bullotliim, du azt tudóin, hogy az aló* embert, szegénysége kény­
szerűd urru, hogy közlünk kél évig tengődjék s nz ifjúság Itüzl liohórz 
szerepet viseljen, Említett ezen klráuilülásiink nlkulmávul Csontos, l’up, 
és Komlóssy, lőttek Ind vádlódul, tizenkét réezét, és gémekül nagy szám­
úiul ; nyúlni nzonbiui u három nap idillt estik egyet lulálluuk s nzt is a 
nád kózé szulnszlotlák be nem Igun jó agaraink.

Esténhlul, a kőrulllnk nagy böségbun állati károm élű gazból jó 
tüzut csinálván, világánál f i 111 óztunk, Ifjl'élit l.irtotlnk ii gyermekes 
mulatságuk neműi, azután n gaz és nádból készült derékuljiikuii, párná­
kon el-elulviinli, Komlóssy ürug ember lévén, két éjjel már nem tudott 
aludni; rövid, csaknem derékig érő ócska szuráeskéjél u lejére hozván, 
reszketett, dldergett s midőn fázékuuyságávnl csúfoltuk, uzt lilienté, hogy 
a hideg rázza. Harmadik csie, Slitny tanácsára, nz elaludt Komlóssyt 
vad gazzal raktuk kórül, mit is Ifibb felöl meggyiijtván, távoli állásunk­
ból néztük, — alig iurlbntvn magunkul vissza u kaczugáslől, — hogy 
kezdi tagjait lassnnkint összébb htiztii az ex-mojor, inig egyszur csak 
meggyűlöd a szűrje, felugrik s csak nehezen tud a lüz-knrikáhői sza­
badulni. „Hol ti ilohenlohn-m ? kiabált tele torokkal, Sok keresés Idán 
végre inegtuláltu fegyverét, de Hiányunk volt annyi esze, hogy kiverte 
a puska serpenyőjéből n port s kivette a kovát s mmull'ogVn hiába csat­
togtatta káromkodások közt a fegyvert, Kuczajküzbeti kiuhálánk neki, 
hogy „vaun sine viribus irn 1“

Néni luigybilluui euililés nélkül, hogy h, llessevvlly, n szigeti mit- 
Inlság előtt egy héttel kúpot! vén kukus-tiizokkul élelmezé n társaságot 
mind a három napon s még sem rogyott el, muri az ÖsszufckctcdcÖ vuik 
pecsenye senkinek sem volt Ínyére; én pedig miyiru iiiegiiudorodliiiii 
nllól, hogy u luzokpecsenyét mai napig műn áttétem,

A szerepi expeditióról kuzn érkezvén, (iulyás nevű kuváesii la­
kosnak ,1 éves fukó csilláját vette meg számoinrii atyám, Megháláltam 
egyben s átmentem rujlii u Berettyón a kó rógy l  pusztára, tár­
saim által gyalog kísértetve. Midőn úgy zsouihlkus laposban bokáig érő 
víz akadt elénk, igy tzőlila meg Szilágyi Sándor; „Imrei adja ide a l'u- 
ltot, Imiid menjük út u vUen, u nutgu usííuiúJb ugy is vuslug bür 8 num 
űzik ál.“  — Szívesen áludám s mikor a vizen átkelőnk, felkiállék: „Most 
szoktatom a lukét, hugy aeiumitől se féljen, mikor erős ember ül rajta!1* 
s ezzel nagy karimáju, — szalagok, slrucz- és dsruloilakkal diszitett 
kaktpoipMIáhiiiitámjajseaikónnk,felágaskodva; nagyot szökött há­
romszor. Szilágyi ueiri esett ngynn le, megkapván a nyeregkápút, de mu­
tatóujja oz erős rántás következtében kiflczamoilolt, mely Csontos 
ulral azou melegében helyrekűSotoll. E dévojság folytán anyira félt

kalaptól a fakó, hogy az ulczáii, hu vuluki közulitult leié iái* távol­
ról kiáltám, liogy le no vegye köszönés végeit kalapját, mer! azonnal le­
esem. Toliban csuk azért is kalapot umultuk s én legott lepollyuiitnm. 
Atyám távollétiében egyszer Kos Józsi egy kanta bort Ígért 8 cselé­
dünk közül mmnk, ki u fakóról, kiilapliujitásra le nem esik, Mind a föld­
re terültek. Atyám mit sem tudott ezekről, de midőn egykor a* istállóba 
léptekor látta, kegy a csikó engem u jászolhoz szoritvu, ugyancsak nyekeg- 
tet: ti kalapos lakót nagy bánatomra eladta. Nem Is tarlóit atyám darabig 
hátas lovat számumra, du tudva hogy nz ünnepi szünidőkre agnrászvu 
szerelek haza lovagolni, lovat küldőit értem, rendeseit nyereg nélkül. 
Midőn atyám Detireczenhe beérkezett, a nyereg nélkül küldőit lóért a 
nagyanyám s édes anyám keményen niogldmudlák.

„Száiilszándékkul megöleli egyetlen llátl'* -  vefék atyámnak 
szemére. „Nyereg nélkül tanulja meg az erős lovaglást, — volt n vá- 

! Iüsz. Úgy él soká, linhíycrmokkimlhuii megszokja a slrupnllól, lehullási,
1 hideget, meleget, férgeiig,*!, Ezek erősilik a gyönge testalkatot.'* 

Atyámnak Igaza volt, mert (.fájdulom} minden egykori! és sokkul erő­
sebb huráinmnt túléltem.

A századunk elején élt szabolcsi és bihari iguz bnráluhuuh, itten 
ege alatt, rtz ugaréi* téren larlott ártatlan mezét mulatságainak leírását k i­
végeztem, sőt utóbbi czihkemhun a Szabolcsból bihari jószágára költözött 
Erdő ily Lászlói, Jó atyám e legkedvesebb barátját is rlsirulván, u ré­
gi Jókról többel neie iinaioi,. Igaza van abban Lnnginsnuk, hogy: 
„ l ’ropriu luus sordri.'* A régi sőt a i.mstnni jók közé sem torozhatván 
magamat, elhatároztam, hogy a* agarinx, kestóriákat, melyeknek 
nagy része saját i lseit dolgaimból óibiua, — nem rolytalom. Hiteles tu­
dósítást nyervén azonban később arról, hogy vuunok, különösen szaból­
esi testvéreim köz li, kik némi megelégedéssel olvasgatják e heatóriákat 
s gondoióru ■ • vén azt is, hogy hu nem sajnáltam eszemet törni a régi 
jó barátok s agarászok emlékezetének feleleveuitéseért, egykorú burá- 
tajfü, lói iigarász-társnim is megérdemlik nzt, hogy értök vértőlntásog fe­
jemet és számtalan könyliültalás állal meggyengült szemeimet gyötörjem. 
Iticsekedui — nem is lévén mivel, -  nem fogok; de minden velem 
csuk egyszer iá ugarászott szabolcsi ,  bihar i ,  pe t i t ,  hermáiéi  
békési ugarász-társam érdemeit kiven elsorolom; agaraik érdemeit meg­
adom, de a rósz ~  és csuk uraik állal dicséri agarak, bennem védőre 
nem találunk.

Szintűi'/,,
(S*. I.) If«br. II , b'üredy Mihály máso.'i.r feiié:ji.'"lil■ „Hor- 

«iu Lncrelln.*'  Dalmű 3 l'olv. Vendégünk fAlfonso) Don,'.cltl dal­
lamos inüvébcn brliizmiyilá, hogy nemcsak a népszínművekben pétntlcs, 
de a didiiillvekben is ritka liiisználbaló ing llnngja lulyvási erőteljes ér­
mes, jól intonált, firtnnuí kilógásuélkülieh, kiejtése tiszta, érthető. .Iá­
iéiul biímnlntoa színpadi ollbonosságátől tanúskodik, áliásní keresetlenül 
szépek, Iesztelenek II u s í  I e r n é nek llorgln Lncrétln bruvour-szerepei 
közé iarlozik a ez alkalommal több helyen kifogás nélkül énekeli, 
l les/ ,et  -(ietiáró) s Mezei (.(iuhclla), T imámé (Maliin Orsitiij 
igyekezetei (aniisltolluk. A hurok többnyire jól működlek, de a zene­
kartól több szabatosságot kiváltunk. Középszamu de lelkesült közönség.

1‘ebr. i 7. NépeIÖntlásuI: „Az elbűvölt csizmadia és ez el- 
alkozolt herczeg.** Vigj. 3 felv. németből fúrd. Somolky.
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=  A múlt vasárnap tartott színházi álczás-bál nem a leg­

kedvezőbben ütött ki. — ügylátszik a bohúskodások sem gya­
korolnak valami nagy hatást e pénzszük világban.

— Közelebbi hétfőn, csupóutczán egy veszett eb nagy ré­
mülést okozott, mignem egy udvarban agyonlövetett. Beszélik, 
hogy több útjába esett nőnek tépte meg ruháját, azonban sze­
rencsére testi sérülés egyik nőn sem történt.

O  M ü 11 e r Ignácz helybeli baromorvos, állítólag oly szert 
talált fel, mely a keleti marhavészre óvszerül alkalmazható s 
egyszersmind gyógyító hatással bir.

=  A múlt napokban egy szegény ember, ki a n a g y e r ­
d ő re  kimenve, tüzelőül száraz gályát szedegetett, oly szeren­
csétlenül járt, hogy amidőn egy magasan levő galy levágása vé­
gett a fára mászott, lábai alatt az ág letört s a szegény ember 
alázuhanva, rögtön kimúlt,

=  Ugyhatljuk az idén a dohánytermelők száma városunk­
ban jelentékenyen szaporodott.

□  A helybeli kereskedő ifjúság által a kaszinó teremében 
múlt évi deczemberhó folytán rendezett tánczgyakorlatok k i­
állítási költségeire magok közt kivetett összegből meggazdálko­
dott 21 fr t 90 krt, a kaszinó könyvtára gyarapítására fölajánlván, 
azt az egylet elnökének már tényleg kézbesítette is a nevezett 
iljuság, melynek az egylet iránt tanúsított e ügyeiméért a folyó 
hó 4-kén tartott választói, ülés jegyzőkönyvébe, elismerő köszö­
net igtattatott be.

[_| A főiskolában f. hó 10-kán kezdődtek meg a szigorlatok 
s tartanak e hó végéig. A második félévi tanfolyam márczius 
G-kán veszi kezdetét. A polgári s elemi iskolák nyilvános vizs­
gálatai következőleg tartatnak: polgári iskola f.hó 2G-kán d. e.; 
IV. elemi iskola 27-kén d. e.; III. elemi iskola első parallel osz­
tálya d. u.; III. elemi iskola második parallel osztálya 28-káu 
d. é.; II. elemi iskola második parallel osztálya d. u.: II. elemi 
iskola első parallel osztálya máriezus 1-jén d. e.; első elemi is­
kola első parallel osztálya d. u.: első elemi iskola második pa­
rallel osztálya 2-kán d. e., mind a főiskola épületében; a czeg- 
lédntczai elemi fi-iskola d.u. az iskola helyiségében; az ispotályi 
elemi fi-iskola 3 kán d. e. az iskola helyiségében.

— A „G reál iám"  élet- és évjáradékbiztositó társaság 
főiigynöke városunkban K a t z  Jakab ur lett,
v Q] A pélerfiai színházban ma este opcrette-elöadássa! 
egybekapcsolt álezás bál leend. Kezdete 8 órakor, amidőn 11 
óráig opera-részek, táncz és zene adatik elé; 11 órakor álezás 
menetek rendeztetnek s végül a „Tiz leány s egy férj som" czi- 
rnü operette játszatik el.

□  A főiskolai tanári kar által tervezett időszaki fölolva­
sásokat. illetőleg a következő felvilágosítást vettük: — „Az in­
dítvány a tanárkar több tagjából és a főiskolával közelebbi vi­
szonyban levő férfiakból álló magán társalgás közben merült fel, 
elvileg el is fogadtatott s ketten küldettek ki annak bővebb 
alakbnn kifejtésére s később terjesztetett a tanárkari gyűlés elé 
s el is fogadtatott olymódon, hogy tartassanak tudományos de 
nemcsak szakemberek által élvezhető, hanem népszerű modor­
ban kidolgozott értekezések, felolvasások, az azokra önkint 
ajánlkozók által, a tudományt kedvelő közönség és felsőbb ta­
nuló ifjúság számára a téli hónapokon á lta l; de mivel jelenleg 
az iskolai félév berekesztése közeledtével többneinfl iskolai te­
endők veszik igénybe mind a tanárok mind a tanuló ifjak idejét, 
az indítványozott felolvasásokat nem látják jómóddal inegkczd- 
hetöknek." Tudtunkra már régebb időkben tartattak ily népszerű 
felolvasások a közönség számára, de azok, a csekély mérvben 
mutatkozott érdekeltség miatt megszűntek; legújabban pedig 
1853-biin tartattak ugyanoly felolvasások a téli hónapokban a 
felsőbb tanulók számára.

[_J Beszélik, hogy S z e r d a h e l y i  K. nem hajlandó a pesti 
nemzeti színházat elhagyni ésigy ő csak azon esetben vállalná 
el a debreezoni színház igazgatóságát, ha Szilágyi Béla urat (!) 
iniut igazgntótársat magának megnyerhetné. Mi ezt teljességgel 
nem értjük s megváltjuk e hírnek kevés valószínűséget tulaj­
donítunk.

** A helybeli zenedeegylol, boldogult Parkos Peronos urunk u 
sonvilo egykori elnökének emlékét, ulnjbn testeit nrer,képpel oliajlá Örö­
kíteni. A gyöngéd kegyelet o jelvénye, ur. elhunytunk lehetőleg sikerült 
fényképe után, ifjú nillvésr. hntiluklln I r i n y i  Sándor ecsetje állni már 
kési. » u I'. hő 15-iki választmányi illés ulkntmávul megbirállalván, némi 
lényegtelen javításuk föltétele mellutt el is fogndtnlott s díszes orauy-ke- 
rclbe fogliillnlvu, n zenede helyiségében leendő elhulyeztetéBo ellintá- 
rozlulott. Alkuimnak levéli o képet megszemlélni, nézetlink nz, hogy u 
szép reményekre jogosító Halul művész, tekintetbe véve azt, liogy ö a kép 
eredetiét tsulin sem látván, csupán n fénykép lill másolatára kellő szőrit' 
koznia, a várakozásnak teljesen megfeleli,

Meghaltak : Felír. ti. Ilnlvonii Doniján Sámuel 117 éves, Csapon, 
Üzv. Ilosvny Andrásáé Nagy Itrzséliel 85 éves. Czeglédu, Varga János 
21 éves. 10 Csapón, l'up Sándor f. István lí hetes, Czeglédu. tlnidkl 
János I. I!situr 1 '/a Viirgun. liösziirméuyl (Iákor f, Pál éves. 
(‘Huu Újfalun! Jánosnd Bulog Sárii (17 éves. 11. Czeglédu. Szohoszluy 
István I. Sára 18 éves, l’iuuczu. Ellepte lluzdllu I. Itozálln ’/iu éves, 
Vnrguu. Gombos Iliire I, llliirlii 1 '/a éves. Kőzkdrliáz, Szász Istváuné 
'fordul Klárin 85 éves. 18. Vurgnu, l'ejér Istváuné Németi Julláunu 27 
éves. Kőzkdrliáz. Szentjdbl András 8Béves. 14. Ilutvnnu. Vetési György 
I. Ksztor 4 boiiupos, l’lluu. Szabd Sámlnrné Varga üsuziáiinii 87 éves. 
Csupán, Nagy Sándor. 40 éves, Ilutvnnu. Hajdú János I. Erzsébet 0 éves. 
Csupán. Nagy József f, József 2 % éves, Szentesi János f. András 
4 % éves. 15. Csapón. Molnár János f. József 2 hetes. Kőzkdrliáz. 
Dohos Dánieled Lovas Zsófia 5t éves, llatvanu. Kálmán István f. Isván 
2 '/a éves.

Berettyó- és érszabályozási társalat közgyűlése.
(1865. Január 15.)

(Vége.)
7.) Elnök és igazgató jelentik, hogy mind az_ alsó, mind 

a felső-osztálybeli kölcsönpénz-számadások, a külpénztárnokok 
által, a uiult év végével bezáratni rendeltetvén, azok már be js 
küldettek és u múlt évi aug, hó 2-kán tartott korín, választmá­
nyi gyűlés áltul ezen nagy tömegű számadások számvevői felül­
vizsgálatára kinevezett ideiglenes Bzámvevő — jelenleg is városi 
számvizsgáló — Kovács István urnák inár átadattak, ki is azok-

nevezutt számvevő ur munkájához mért tisztoletdij iránt is ja­
valat tétetnék. -  A múlt évi nug. hó 2-kán tartott konnányzó- 
válttsztmánynak számvevő iránti intézkedése jóváhagyatván, fel­
kéretik nz összes számadások felülvizsgálatára, az 1808. évi 
márcz 
kisprénost
számadásainak mégvizsg. 
vevő Kovács István ur által beadandó számvevői észrevételek 
megbirálására s e részbeni munkájának megjutalmazása iránt, a 
közelebb tartandó kormányzó választmányi és közgyűlésre bemm

éretik nz összes Bzámadasok lelUlvizsgaintara, az 1808. ovi 
lárcz. hó 10-kén tartott kormányzó-választmányi gyűlés által, 
isprépost II u z I y Károly ur eluókletc alatt a társulati osztályok 
zámadúsainak megvizsgálására kinevezett bizottmány, a szám-

, • • . . . . ,  .   folynak, ahová -a.
k.-marjai lobiro és jegyző urak, mint a közgyűlés által megbí­
zott eddigi péuztámokok kirándulásai aránylag sokkal több időt 
és költséget igényelnek, sőt saját hivatalos dolgaikban is hátra­
maradást okoznak, nevezett pénztárnok urak, ezen kölcsönpénz 
kezelés alól, adandó számadás fentartása mellett, annyivalinkább
felmentetendök lennének, minthogy az eddigi főbíró Czellér Mi­
hály ur helyett főbíróul más választatván, az eddig, mint birói 
állásához költött kormányzó-választmányi tag által kezelt kül- 
pénztár átvételére nézve,-különben is intézkedni kell, —  mire- 
nézve czélszerünek látszik, hogy a felső osztálybeli külpénztár- 
noksággal, az erre már ajánlott és ajánlkozott, valamint szemé­
lyére és vagyonára nézve is elég biztosságot nyújtó jákó-hodosi 
jegyző Kiss György ur bízatnék meg s e részben az átadás és 
vevés iránt intézkedés tétetnék. — Ezen javalat helyeseltetvén 
a külpénztár szabályszerű s rögtöni átvételére az eddigi pénz­
tárnok uraktól és Kiss György umak leendő átadására, kormány- 
zo-választmányi tag Dobozy Menyhért és felső-osztálymémök 
Szentmihályi Lajos urak oly hozzáadással küldetnek ki, hogy az 
átadás-vevésröl kiállítandó okmányokat, — ide értvén az átvevő 
által kiállítandó biztosításit is, — az elnökség utján, a kormányzó- 
választmányi és a közelebbi közgyűlésnek bemutassák; — az uj 
külpénztámok részére az eddigi nap- és fuvar-dij, a fizetés nap­
jaira 4 írtban o. é. meghagyatván. A külpénztárnokok részére 
utalványozandó pénzösszegekre nézve pedig határozatott, hogy 
azok mindig csak az előre bejelentendő szükséglethez mért 
mennyiségben történjenek. 11.) Az igazgató felolvastatni kérvén, 
a felső és alsó osztályokban az 186%. években végrehajtott 
munkákról, utasítása szerint kidolgozott főjelentéseket: a felve­
endő tárgyak halmaza miatt, az eredményeknek csak sommás 
előterjesztése kivántatván, azok a következőkben teljesítettek 
elő, u. m. A.) Az f e l s ő  o s z t á l y b a n :  Maradt az 1862-ik év 
végével kiásandó és feldolgozandó földtömeg a.) Töltésezésből 
31,515 köböl, b.) Csatornázásból 15,732köböl, összesen 47,247 
köb öl. Töltés készült az 186%. évben 11,836. 5*/* köb öl. Csa­
tornázás 13,162, 3% köb öl, összesen 24,999°3' köb öl. Ezért.

bán folytattatnak. B.) A z a 1 s ó o s z t á 1 y b a n : Töltésekben és 
csatornázásban kidolgoztatott az 186%, évben 32,049° 41 k. öl. 
Kifizettetett: munkabérekre 33,648 frt 39 k r, anyagokra és 
szerszámokra 360 frt 31 kr., napdijakra és bérekre 3224 frt 80 
kr., összesen 37,233 frt 50 kr. Megjegyeztetvén, hogy az alsó 
osztály azon vonalán, melyen a szabályozási munkák a társulat 
költségén és erejével készítendők, már csak részletes kiigazitá- 
sokat fognak igényelni; — ellenben az alsó részen, a kettős Kö­
röstől a bánrév! pusztáig a közmunkával készítendő munkahát­
ralék 2842% köb fold. C.) A z É rné l .  A körös-berettyószabá- 
bályozási járási főmérnökség által — a pocsaji vámházon felül, 
a Berettyótól kezdve felfelé, a község alatt — újonnan tervezett 
s 1 SG2-dik évben késő öszszel, közmunkával megkezdett csator­
nában: 3 szakaszban, kiásatlan maradt 70 f. öl mélyitési munka 
az 1864-dik évben elkészíttetett; — ezenkívül az ezen uj ásás­
sal összefüggésben levő régebben kiásott, de elhagyatott csatorna- 
részben 500 f. öl mélyittetett, melyekből 298° 3 % " köb föld 
emeltetett ki és azért 23G frt 62 kr fizettetett, — a felügyelet 
10 frt 50 krba kerülvén. Hátra van még ezen mérnökileg kijelölt 
csatornában 1800 f. öl mélyitési munka, mely terv szerint 21 
mélységben lenne kiemelendő;— ennek kühtartalma teszen 811 
k. ölet, mely 90 krjúvnl számítva 729 írtba kerülne. Megjegy­
zendő, hogy ezen munkához 1864-ben is ki volt ugyan Diószeg 
ni. város 1862. évről hátralékban levő közmunka ereje rendelve, 
de az ki nem állíttatott. Tudomásul vétetett és a pénz- s mun- 
kneröhez képesti további intézkedéssel, nz igazgató bízatott meg.

Vidék.
** N. Váradtól ícjéU uoliiink: „Tnuslg Károly zongoraművész 

hangversenyét felír, ü-kiin tartottu meg u „fekete sas1' nagyteremében; 
nem leltet muntlmii hogy szép és nagy közönség elült, mert mégogy- 
sioraiiuyiau is elférhettek volna, de n gyt!r látogatást n bilink és utak 
pélizviszonyok okozzák. Mint műkedvelő közrenittkihlűlt e hangverseny­
ben Tuusig-Vrnbüly Szeműim asszony a művész neje, kinek szdp Jiltdkn s 
kUlönOsen n kdt zongorán előadott „Hungária'1 ctimll darab, utáltán rngnd- 
huttu n közönséget viharos tnparn, Hul lok!  Árpád ur, PelöHnek 
„p ii s z t n I ta lá l k ozá s"  ezimU kollemdnydt ssovoltu. Másnap a mü- 
vüsz Kolozsvár fold vette ulját, Knjulán lánozniesler állal felír, 8-káu 
lorlutott meg a gyermuk-bál, amelyben azonban nagyok Is vetlek rdizl 
z daezárn hogy n fánezineiter ur nem sujiiált minden bálbameníl nőnek 
egy tánezrendet iiiugálian foglald legyezőt emldklll adni, mégsem pár- 
loltnlott ii hál s nem volt a Jövudutom annyi, amennyit rendező várt, lllr 
szerint a böjt alatt Molnár György, tagjait összeszedve körutat tesz és 
N, Véradót (s meglátogatja, ahol az „ördög p 11 ii I á 11“  szándékozik 
u közönségnek bemutatni.

Meghívás*
Az alföldi izraelita, — földmivelésl, Ipart és nehéz mesterségeket 

terjesztő egylet folyó hő 10-kén délután 3 érakor (Széehenylutozán 
1765 sz-n. Jőitás-félo szállodában) t iastválasztási  közgyI l ­
l ést  tnrtund, melyre ez egylet minden re n d e s  lagjo hivatalosan meg 
lövetik.

Kelt Uebreezenbeu, az 1865. évi február hé i-sö napján tartatott 
ideig), választmányi Ülésből. Dr. P o p po r AI aj OS,

ideigl, elnök'

É r in i l l á l y T a l v a .  A febr. 9-én tartott heti vásárban a ter-
menyek s é'elmi ozikkek ára következő roll: Tiszta basa mérője S Irt 
20 kr kétszeres 1 frt 80 kr. rozs 1 írt 10 kr. tengeri 1 frt 15 kr. 
arpa I  f r t k r .  zab -  frt 70 kr. bükköny -  frt -  k r  lednek -  frt 

kr. köles -  frt -  kr. kása vékája 1 frt 20 kr. ptazuly I  frt 70 kr. 
kendermag 1 frt 60 kr. kolompár vékája —  kr. lencse itezéje 5kr. bor­

i i  T ,  .'; ? j  kr ®ázsája 25 írt. ssalonnn fontja
' r í l n l  f‘ B,BrbabM 10 kr. hízott liba 2 frt 50 kr. sovány
irt 70 kr. barom tojás 4 kr. (V.) > - ;í ‘- % ' y I

. . .  a “  B ? * ZÖPn! ‘‘ , , y  pebr. 1 3 . - T .  bnzn 4 frt -  kr. kéluze- 

. |  ~  kr‘ ,r0“  2 frl —  kr. árpa I  frt 80 kr. zab 1 írt 60 kr.
tenger, 1 frt 60 kr. köles 2 frt 40 kr. 1 mázz. 2 4  fn. 1 font
uarlnkus 13 kr.

H .  M áaláa . Febr 10. —  T. bnza 2 frt 40 kr. kétszeres -  frt
f i . ro“  * fr? br "P * " frl *5  kr. aab -  frt 60 kr. tengeri -  
frt 80 kr. köles I  frt 45 kr. 1 mázsa szalonna 25 frt —  kr. i  font 
marhahús 13 kr.

r . , * ? ® y v ® ra í * Febr- u - — 7. búza 2 frt 43 kr. kétszeres 
Irt 70 kr. rozs 1 frt 30 kr. árpa -  frt 95 kr. zab -  frt 80 kr. ten­

geri 1 frt 351 kr. köles -  frl —  kr. I  mázsa szalonna —  frt. széna - 
— kr. 1 font marhakus 13 kr.

1  y l r e g y h i z a .  Febr. I I .  —  A mai napon tartott hali 
vasarunkon, a gabnauemüek kővetkező áron keltek, o. m. tiszta basa: 
2 írt 10— 20 kr. kétaseres I  frt 40—50 kr. rozs 1 frl 10— 15 kr.
* 7 !  hr~ ,  frt■ “ b 70 —  kr' leB** ri 1 rrt~ l  frl 5 kr. költs 

frl 10 -  20 kr. kasa 2 frt 50 —70 kr. pazsuly 3 frt— 3 frl 20 kr. (K. 2.)

D e b re c z e il .  Febr. 18. (Heti üzleti-szemle.) A tél e bé­
len is érvényesítette Jogait; héesö és kemény fogy váltogatták egymást. 
A g a b o ii o-ttzletben uralkodó csend o bélen sem sankittalott félbe, 
Nagyobb bevásárlások igen ritkán történnek, szerződésre Blncs kedve 
senkinek, Az e heti behozatal nem volt jelentéktelen, a nehéz, jó minő­
ségű és nyomott áron kínált bnzn figyelemben részesült, u r o z a cl 
volt hanyagolva s nehéz, vetőire alkalmas árpa kerestolett; ellenben 
nzabot és kuko r i cáé t  nagyon kiuálták. A folyó árak következők: 
tiszta buta 2 frt—2 írt 40 kr. rozs 1 frt— 1 írt 10 kr. árpa 1 frt—
1 Irt 5 kr. zab 75-80 kr. kukoricán 1 frt 25—40 kr. A s z a Io w n a 
ára kereslet következtében szilárdult. ff'

D c la rc o z o ii.  Felír. 14. (Kicsinyben.) Tiszta búza 2 frt 20 
kr. kétszeres 1 frt 60 kr. rozs 1 írt 20 kr. árpa 1 frt 10 kr. kukoricán 
1 üt 80 kr. zab - frt 90 kr. köles 1 frl 40 kr. Egy mázsa szalonna 
26 frl. széna 1 frt 15 kr. szalma - frt 40 kr. 1 fönt szalonna 28 kr. 
disznóhus 16 kr. marhahús 13 kr. só 9 kr. 1 Itcze dlnzndtilr 40 kr.

Baromvásár. Egy pár Jármoi ökör 150 frt. egy pár vágó 
telién 98 frt. negyedül linó párja 105 frt, liarmadfll tinó párja 98 frl. 
rugutt borjú párja 50 frl, igái ló párja 00 frt, sertés párja 30 frt, juh 
párja 16 l'rt,

HécMi b&rxe á rfo ly  a

F e b ru á r. | 13. 1 | 15. ) 46. | 17.

5%-es Metalliques 100 frt. 72.60. 72.50. 72.60. 72.75. 72.60.
5“/o-es nemzeti kölcsön 100 frl. 79.70. 79.45. 79.50. 79.40. 79.40.
1860 surs. kölcsön 100 frt. 94.25. 94.20. 94.75. 94.70. 94.50.
Hitelintézet részvényei 188.60. 188.70. 189.70, 190,-. 189.60.
Bankrészvények 805.-. 807.—. 809.—. 809.—. 806.—,
Londoni váltók 113.25. 113.15. 112.90. 113.-. 113.90.
Ezüst lOOfrt 112.50. 112.50. 112.35. 112.50. 112.00.
Arany 1 db. 5.35. 5.36. 5.35. 5.35. 5.S5.'/,

h e i g t b e í d
n tiszavidéki vaspályán, 1864. Deczembe 

t  —jótól kezdve), további rendelésig.
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A köiállomásokráli indulás Ideje, n minden pályaudvaron kifüggesztett 

részletes menetrendben van kimutatva. # , .
A dobrccteni vásárok alatt Czegléd és Itobfczen között, a cs. k. ztak. 

osztrák állnm-vasutlársaság személy vonataihoz cantlnkozólng, a zzemély-vo- 
nntnk mindkét Irányban naponkint kétszer fognak közlekedni, miről annak 
Időjében részletes tudósítás fog közé letelni.

A vM ts tlion  c ia t ln k o z á  p o s ln .k e e ilk  m e n e lre e d e . 
Ami-íithm, Ind. At.dröl i.zponVlnl ü l i  1 Sutul. -  Strk. A nd t. tnpusVInl n r j i l  9 d. SS ptretknr 

r«i uUnok Itorláititt fai¥ét»l8 melteil). l . i?tL M.m»(wdsn»i»A isijVflBti'dMil-írolotifrff, Ittí. NígyvmíriJl mjtonkiHl Hle 0 rt. 90 pírcikot. -  hfk N i|» v 4 fi« i »•* 
tiVnkitil reggel 0 ú. 40 petcikur, tf-B ut»» ralvéielo mellett). . .

-  ■ * * B i repít dia, lm). Hy)tegthil»íf()l nciputililMt reggel í  diikar, — firk. Kflr»g|i»l*4r» M *
HttitliiHi e«le h tifíkur, (3 u l»  fűlvélele titlIeU). a  , M .

a*1«M *K M -S .« ls id r, lad. K*lnMrtMzíSöl *».ítll»|i,»««d» «»enototjul. M l.O S. -  Üli,. S | ln |r  
itdtári HélíÖ. •m t)* '* eiomtiit reggel 9 drakar. (8 u lt i fölvétele tn ellett) ■ j  .ffaífMiéftriífi—Wuggíii* evet, Imi. Nflti'gJ'ltiiMI líéltö, keilJ, ciölOMltk « npttUl ealeÖtt, — Rfk. 
MrlfszrUiSiz viiStnip,Vidd, riinorlok í i  pSnl.l. tugtd  9 dtskur, (9 u lt i tulrSlilszulUn).

1'iMf. Iiill Tua.lt.ol ii.},unt.nl ..01 UiuVur. -  «>»■ Tek.Jüz nifuntlnl Kissi« á, Í0
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H I R D E T M É 3 W  1T E K .

C. H. Mc Cormick
|  a r a t ó  é s  k a s z á l ó  s  ö i i i n a z t á i ó l  k á v é z ó  g é p .

c w ^-ra
1 -s  5% 

•s «es

Cormick

§9
urakat

arató- és I
zetére nézve előadott czikkeire vagyok L _  —  —  . . .
rinl, hogy ezen üdvös találmányit gépnek mentői könyebb megszerzési módját eszközölhessem,

’ t te b re c s e n b e n :

T ó t h  L a f o s  é s  T á r s a 44
(vaskereskedők, főtér, városház, piacz- és czegléduleza szegletén) 

valamint Kolozsváron a gazdasági loügyuÖkségel, megrendelések elfogadására felhatalmazván, tiszteletiéi telhhok 
minden érdekeltet, hogy ezen önmagától  k é v é z ő- arató- é s k a s z á I ó-g epet, mely meg nemcsak egyedül «iz 
aratásnál, hanem repeze, bükköny és lóhere-kaszálásnál, tiszta és gyors munkálkodást eszközöl, a mentőt előbbi 
megrendelésre, annyival is inkább, mivel ezen gép megérkezési idejét pontosan a t. ez. megrendelőnek kívánnia szeiint 
eszközölni főtörekvésem, amit is, csak azáltal érhetek el, hogyha a megrendelés mostanában történik. ^

A nevezett gépnek egyes részei szükség esetében mindenkor készen állnak; ara a gépnek Pesten 4*9 font sterling. 
Bátor vagyok még hivatkozni a Debreczenbcn már létező és t. Szí kszav Jozsel ur birtokában levő ilynemű 

gépre, akinél is az utántudakozásra, a t. ez. gazda-közönséget tisztelettel felhívom.
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Eladó ház és tanyaföld.
Czeglédulrzán a színházzal álcllenbeii a 2505-ik 

számú ház, 17 liold és 150 Q  öl földjével; továbbá 
u szepesi-pusztán 1-sö és 2-ik dűlőben levő 14 és 
r,/8 rész nyilas föld, a rajta levő jó karban álló épü­
letekkel, szabad kézből eladó. Értekezhetni czeglétl- 
ulezán 2505. sz. a. D ö m s ü d i Lajossal.

1 -5

i C  t  le g ú ja b b  " m i
ismét jelentékeny nyereményekkel szaporodott

nagy pénz-sorsjáték,
melynek öszege

2 millió 331,700 mark.
E sorsjáték, —  melyben csak nyeremények

huzatnak, Hamburg szabad város kormánya 
által van biztosítva
Egy eredeti állam sorsjegy áru 4 Irt o. é.
Fél „  „  „  „  2 „
Kétnegyed „  „  „  „  2 „  „
Négytiyolczad „  „  „  „  2 „  „

A 19,600 nyeremény közti főnyeremények:
200.000, 100,000, 60,000, 30,000, 20,000,
16.000, 7-szer 10,000, 2-szer 6000, 2-szer 
6000, 4 -szer 6000, 4-szer 4000, 18-szor 3000, 
50-szer 2000, Ü-szor 1600, tí-szor 1200, 
fOtí-szor 1000, iOC-szor 600, tí-szor 300, 
iOtí-szor 200, 8920-szur 92 mark slb. stb.

A húzás kezdete a jövő hóban leend
Az én —  legmesszebb távolban átalában is­

mert és kedvelt üzleti jeligém alatt:
„ I s t e n  á ld á s a  C u h n n á l  !**

már 18-szor űzettem ki a főnyereményt.
Külföldi megbízásokat, mindennemű pénzjegy­

ben vagy értékpapírban elfogadok s a legtávolabb 
vidékről is a leggyorsabban és legpontosabban, 
titoktartás mellett teljesítek s a nyeremények hi­
vatalos huzási lajstromát s a nyereménypéiizeket 
azonnal megküldöm.

Cohn Eiását' Sámson
_______________  bankár Hamburgban.
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•H í ÁRJEGYZÉK
az „Is tvá n " gőzmalom 

gjráttmánjairól.

( D th r te te n b e n  kü ltilíjm e n tp n en  . h é n p v n & p tf tv *  ' 

m t lh n ,  u m tn ik  értékben liö tt'fi'zc ftxéy m ’ih it f , . )

A. tnutüll dnrii nngy “zcmll - I I  Irt.- őt) kr ,
11. tigymiiix nprá „  -  I I  „  (10
(5. ilnrn kÖr.i'pfiZürli - -  -  U H tít)
0. királyllozi -  - - - - 111 „  00
1. lúiiyíluxt ....................... 9 ,, 00
2. inontllozt - - - - -  H „ (10
él. zomnlycliozt -  - -  -  8  „
4. léliúrküiijYiilIflzI 1-oA rrtitln 0 „
fi. iigynniiz 3-dik „ - 4 ,, 00
(1. bnrmikcnycilIfit - - - 11 * 20

KálnKortudtutl •  -  -  4 „
Unzdlluzl l^nÖ remin - 4 „ 80 M
IíuxhIÍhxI 2-dlk remin - 2 frt. (10 kr<
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0. úrpnkáim - - - - -  II „ — „
1. iirpitkúsn - m
2. ár|iiikiiHii * * «
11. árjiiikófui • « • • . 4 * H
4. rtr|iiikrtmi - - - - » II „  bO „

Ar|nillnzt H0 „
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hiilillszl 1-sö iiiliilli • 2 „  — m
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M T  Minden znákOrt 1 fit. !i>ll«elotitlA. K 
bvlélut nzaiibtm ti vüvő vlHazuluijijn, lm a zsá­
kot, iik uhltültUI b xii ml tolt legfeljebb 0 hó utalt, 
Idba nólklll, bórinciituBcn vlMZiMtálllijn*

Oebreczeo 1865. Febr. 1.

ígérvények.

Az 18ti4-ilikl áll;
melynek főnyereménye :  3 0 0 ,0 0 0 .  
AO.OOO. 1 5 ,0 0 0 . 1 0 .0 0 0 .  2-szer 
5 0 0 0 ,  5-szor 3 0 0 0  és (i-szor IO O O  
I'l'í stb. stb.

Ily sorsjegyek,

í g é r v é n y e k
s egyszersmind linvonkinlí részlelllzetésre is 
kupim lók.

M n lx iu n iii i II,
ilivntkereskedése, a föpinezon,

s a o  h o M
lillllnő Inlnjtt lilrln lt; a debreezeni hulárlmn. u li, szó* 
kosziul vasiil-álloináslül 1 drilnylrn, nlkubntis uuzilo- 
sági-épilleteldiel, nniloinmnl, kényelmes nrllnkbid, ntt- 
goLgyilmöIrsüs. s zöldséges-kerttel II vagy t) évro 
Igen kedvező feltételük mellett haszonbérbe uiluiuló.

- Ilövebb értesítés szóval vagy levél éltől nyerhető 
Dohruuzcnhen Otv. Iliekl Autalné ussznnyságnál, l'inrz 
1838. sz a. 1 U

Eladó ház és föld.
Klsmesterntezán 1381-dik szám alatti ház, hátúiéul 

földjével együtt, szabad kézből eladó. Értekezhet­
ni iránta S i m o n f f y Sámuel ügyvéddel föiskolulér 
340 sz. a. 1 - 3

M \-é s  p l y í a - c l a d a s .

A hnsszupiilyi-ertlttbüii, ugynevczell I Z t t l lW - t l lZ t t t *  

HOII helenkinl kétszer: B Z e r ilÁ n  és H Z O m b n tO ll sztilfiik 

lá b á n ,  g á l y á i t ó l  készpénzflzelés melleit jutányos áron el> 
adatnak. 2_ 3

M a i i ő  H á i S s
Itebrerzeuben, néhai Köble r (iyörgyné asszony 

hagyatéka llullbyiániulezában, 2157. szánni ház, — 
legjobb karban levő épületekkel — az utezára és az 
udvar bálrészében — elkülönített kél rendbeli osz­
tályzattal Az első épületben van 5 szoba, előszoba, 
konyha, kamara tágas lurnáezezul az egész 
épület alatt magtár, pineze és istálló. A hátulsó épü­
letben .. szoba, konyha, kamara, az egész épület 
alatt pineze, A kél épület kiizl mlvarbosszában, üsz- 
szekiilve: kamara, egy szoba, koesiszin, magtár, -  
mindez eseréppel fedve, az udvaron kút stb. minden 
órán szabadkézből örök áron eladó. - Értekezhetni 
esapóutezn elején 527-dik szám alatti házban K it­
ta s s y Nándor nrral. 1 — 5

„H P "  8t, k. Ilebruuzen város liiitóiágáboz turtuzó 
kosé l y szeg i  pu s z t án  levő l  /  n g tla s , 
vugyls 307 % holdat tevő s z á n tt\f  'illtl\ lég- 
iából épült, eseréppel lédéit k é n y e l me s  l ak ó -  
b u I y | y e I, g a z il a s á g I é p III e t e li k e I, e s ü r- 
r e l ,  gy n műi  esős-  és s z ü l i  ős - k e r t  le l,  

k á s z-l'u ü l t e t v é n y e k k e l  ellátva, szabiul kéz­
ből, kedvező feltételek inelelt e la d ó ,  vagy a deli- 
reezuil luilárlian levő kisebb lauynfüldérl eleserélliulö, 
— llg j nnezeii birtokon levő 8 ló erejti gőzgép és 
euéplőg !p, mulyliez Nádudvaron, téglából épült, két 
kőre ja.ó, naponta 80 00 küblüt őrlő múlom is tar­
tozik, Ildiiden hozzá szükséges eszközükkel ellátva, 
hnaunlüni eladó. -  lirtekeslietnl Iránta Més z á r os  
Józser ügyvéd urnái. -  Deliruezun iBtlő, fölirnár 1(1.
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Á r v c r é g t  h i r d e té n .
A Nagy Uáliat és neje K i ss  Zsuzsánna esöólö- 

inegllkböz tartozó s 3000 ul'rtra becsfiit péterllu ut-

szai 744 Bzám alatti ház és külső földje, úgyszintén 
a 800 afrtro becsült b pajtával és edényekkel ellátott 
sextn-kerti 4 kapu szülje, 1805. évi márcziiis 18-án 
szükség esetében eprilhú l'J-én és podig a ház, dél­
előtt 0 órakor u szőllő pedig délután 2 órakor, u 
helyszínén nyilvános árverésen el fognak ailatui.
Az árverési feltételek nlólirott tömeg gumiméinál és 
választmányi Ing Kov ác s  Sándor ügyvéd urnái meg­
tekinthetők Debreczeidien 18(15. február 14—éli.

1 - 3 I m re (iákor ni. h. ügyvéd.

t t é r b e  a d a n d ó
a jiivíí piinküHtlul l«í»V{i 

a n;i^ycn;i|HMitc/iii o(l«%ilik s*.1m ahilli

H Á Z
egész u d v a r r a l  s k e r t t e l .

Értekezhetni tiilnjdonos Hozás Pállal, pélerllán 
II8I. szám iilntt

IU0H
isin. Árverési hirdetmény.

Sz. Itir. Debreczon város törvényszékének telek­
könyvi tanácsú állal közhírré tétetik, hogy Kő r i z s  
András és neje (i e r ö c z lírzsébul vurgnnlczii külvá­
rosi 3507. szánni 1000 nfrtra becsült házak, 18(15. 
évi február 38-ik napjának d, u. 2 óráin u helyszinéii 
tartandó nyilvános árverés utján biróilugel logndatni. 
—  Az árverési feltételek n lolekhivnlnl irodájában 
nicgtchinletlietnek. — Kelt Debreczeidien a várusi 
törvényszék telekkönyvi tnnácsáiiuk 18(15. január 
11 -kén tartott üléséből. 3 3

012 sz.

( ’s . k í r .  s x a li. t im i- v a s H t  

H i r d e t é s .

Kiadó: a debreceni s z í n U g y e g y  l et

Vilolhérinérniikléa a tiszai-vasul állomásairól Pestre és tovább szállitiméó gabonára nézve.
Folyó évi február 10-élöl kezdve további rendelésig, a tiszai-vasul a!!nr«im>'.l Pestre és 

tovább küldendő, legalább 150 mázsái képző, egész koesirnkomáiiylmii feladott s 10 niérlluldtiel tovább 
menő gabima-kiildeméiivek, a tiszai-vasul vonalain következő mérsékelt Invar-áron szállitlalnuk s. p,

111 inórtlőldro 1. ,j:, krajezáron
20 inértróblro és tovább 1 krajezáron váinmázsn s mértliiblenkml, a szabályos mellékdíj 

Imzzászámitása melletl,
Ezen bivarleszálblás érvényes a következő életneiniiekrn nézve s, p, búza, rozs, kétszeres, 

árpa, zab, kukuriczu és köles.
Ilécs ISflíí, január 51, 2 - 3

“ —■ - ■. . , „ —.—    . . . _____ ____

Felelős szerkesztő: S á r  v á r  y E l e k .
Debrcczcn. 1805. Nyomóiéit a város künyvnyemdájálian.

M e l l é k l e t :  f e t l c v l c z k y  S á n d o r  m a g -  é s  n t f v é i i y l a l s t r o m a .

Jelzet:

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára


